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 مشروع قرار  
 

 ،إن مجلس الأمن 
 إلى قراراته وبيانات رئيـسه الـسابقة المتعلقـة بالحالـة في بورونـدي وفي منطقـة                  إذ يشير  

/  كــانون الأول٢١المــؤرخ ) ٢٠٠٥ (١٦٥٠الــبحيرات الكــبرى في أفريقيــا، ولا ســيما قــراره 
 ،٢٠٠٦أبريل / نيسان١٠المؤرخ ) ٢٠٠٦ (١٦٦٩ والقرار ٢٠٠٥ديسمبر 
 التـزامه القوي بسيادة بوروندي واسـتقلالها وسـلامتها الإقليميـة           ؤكد من جديد  وإذ ي  

ووحــدا، وإذ يــشير إلى أهميــة مبــادئ حــسن الجــوار وعــدم التــدخل، والتعــاون في العلاقــات    
 القائمة فيما بين دول المنطقة،

 شعب بوروندي على اختتام الفتـرة الانتقاليـة بنجـاح ونقـل الـسلطة سـلميا                وإذ يهنئ  
 إلى حكومة ومؤسسات ممثلة ومنتخبة ديمقراطيا،

ــر شــعب      وإذ يرحــب  ــة وحــزب تحري ــسلطات البوروندي ــين ال ــة ب  بالمفاوضــات الجاري
 قوات التحرير الوطنية التي يسرا جنوب أفريقيا ومبـادرة الـسلام الإقليميـة مـن أجـل      -الهوتو  

  وقت مبكر، إلى إبرام اتفاق شامل لوقف إطلاق النار فيوإذ يتطلعبوروندي، 
أن الولايتين الحـاليتين لعمليـة الأمـم المتحـدة في بورونـدي وبعثـة        اعتبارهوإذ يضع في   

يوليـه  / تمـوز ١منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة سـتنتهيان علـى التـوالي في            
 ،٢٠٠٦سبتمبر / أيلول٣٠ و ٢٠٠٦

مــم المتحــدة في بورونــدي المــؤرخ  بتقريــر الأمــين العــام عــن عمليــة الأوإذ يحــيط علمــا 
 ،(S/2006/429) ٢٠٠٦يونيه /حزيران ٢١

 أنه على الرغم مـن تحـسن الأوضـاع الأمنيـة منـذ انتـهاء الفتـرة الانتقاليـة،                 وإذ يلاحظ  
زالت هناك عوامل عدم استقرار قائمـة في بورونـدي ومنطقـة الـبحيرات الكـبرى في أفريقيـا         ما

 والأمن الدوليين في المنطقة،مما سيظل يشكل خطرا على السلام 
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  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف 
 كــانون ٣١ تمديــد ولايــة عمليــة الأمــم المتحــدة في بورونــدي إلى غايــة   يقــرر - ١ 
 ؛٢٠٠٦ديسمبر /الأول

 الإذن الـصادر للأمـين العـام        ٢٠٠٦سبتمبر  / أيلول ٣٠لى غاية    أن يمدد إ   يقرر - ٢ 
 بأن ينقـل مؤقتـا كحـد أقـصى كتيبـة مـشاة ومستـشفى          ١٦٦٩ من القرار    ١والوارد في الفقرة    

 مراقبا عسكريا مـن عمليـة الأمـم المتحـدة في بورونـدي إلى بعثـة منظمـة الأمـم            ٥٠عسكريا و   
، مع نيـة تجديـد هـذا الإذن وفقـا           ١٦٦٩قا للقرار   المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وف     

لما سيقرره مجلس الأمن في المستقبل بشأن تجديد ولاية بعثة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة                
 الكونغو الديمقراطية؛

رة المـشار إليهـا في      ـ ــة الفت ـ ــي اي ـ ــام أن ينـشئ، ف    ـ ــن الع ـزام الأمي ـ باعت بـيرح - ٣ 
ــرة  ــلاه١الفقـ ــ، أعـ ــدي،   مكتبـ ــدة في بورونـ ــم المتحـ ــاملا للأمـ ــعا متكـ ــام إلى وإذ يتطلـ  باهتمـ

اقتراحاته، ـدف مواصـلة النظـر فيهـا، وهـي الاقتراحـات المتعلقـة يكـل المكتـب والمهـام الـتي                       
 مـن   ٧٩ة المـشار إليهـا في الفقـرة         ـ ــي الإضاف ـ ــواردة ف ـ ــه، وال ـ ــة ل ـ ــوارد اللازم ــستوكل إليه والم  
 ٦٦، فضلا عن معايير الإنجاز المـشار إليهـا في الفقـرة             ٢٠٠٦يونيه  /ران حزي ٢١تقريره المؤرخ   
 من التقرير؛

 . أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ٤ 
 


